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Übungen zu Latein      1. Lehrjahr     ca. November  

bisher bekannt: 1., 3., 4., 5. Fall und Verben       Buch: Campus 

 

Non iam puella equum timet. Nunc equum tenet. 

_________________________________________________________ 

Puella equo cibum praebet. Equus puellae paret. 

_________________________________________________________ 

Etiam avus gaudet. Puella non iam flet. Statim avus ridet. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cur equis timetis? Quid equis docetis?  

__________________________________________________________ 

Domina servos et servas docet. Servis tabulas praebet. 

__________________________________________________________ 

Servi et servae tabulas tenent. Non iam timent.  

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

Servi cibum complent. Servae domino respondent. Dominus gaudet. 

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

Neque puellae neque servae equos timent.  

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

Non iam servae timent et tacent. Nunc domino et dominae respondent. 

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

Tamen servo sedere dolet. Cur fles? Serva timet et flet. Cui paremus? 

------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Nam dominus villam delet. Servi non iam equos tenent.  

------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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Non iam puella equum timet. Nunc equum tenet. 

Das Mädchen fürchtet das Pferd nicht mehr. Nun hält es das Pferd. 

 

Puella equo cibum praebet. Equus puellae paret. 

Das Mädchen hält dem Pferd das Futter hin. Das Pferd gehorcht dem Mädchen. 

 

Etiam avus gaudet. Puella non iam flet. Statim avus ridet. 

Auch der Großvater freut sich. Das Mädchen weint nicht mehr. Sofort lacht der 

Großvater. 

 

Cur equos timetis? Quid equis docetis?  

Warum fürchtet ihr die Pferde? Was lehrt ihr den Pferden?  

 

Domina servos et servas docet. Servis tabulas praebet. 

Die Herrin unterrichtet die Sklaven und Sklavinnen. Sie gibt den Sklaven die Tafeln.  

 

Servi et servae tabulas tenent. Non iam timent.  

Die Sklaven und Sklavinnen halten die Tafeln. Sie fürchten sich nicht mehr. 

 

Servi cibum complent. Servae domino respondent. Dominus gaudet. 

Die Sklaven füllen das Futter auf. Die Sklavinnen antworten dem Herrn. Der Herr 

freut sich.  

 

Neque puellae neque servae equos timent.  

Weder die Mädchen noch die Sklavinnen fürchten die Pferde. 

 

Non iam servae timent et tacent. Nunc domino et dominae respondent. 

Die Sklavinnen fürchten und schweigen nicht mehr. Nun antworten sie dem Herren 

und der Herrin.  

 

Tamen servo sedere dolet. Cur fles? Serva timet et flet. Cui paremus?  

Dennoch schmerzt dem Sklaven zu sitzen. Warum weinst du? Die Sklavin fürchtet 

sich und weint. Wem gehorchen wir? 

 

Nam dominus villam delet. Servi non iam equos tenent.  

Denn der Herr zerstört die Villa. Die Sklaven halten die Pferde nicht mehr. 

 


